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DBI Plastics Sp. Z.o.0.
Towarowa 30

58-100 Swidnica

POL

Telephone

Fax

Giro

Tax registration number

o
DBEI e
®
0048 12 396 50 80 .

0048 22 250 30 15

PL8942599656

Packing slip
R Page 1 of 1
Ship to: /'% 25‘ @1‘; Mumber PL-PACK(045822
Magna PT S.p.A. R Version PL-PACK0045822.1
Via dei Ciclamini 4 Date 8/24/2020
Plant Modugno Sales order PLSAQ43307
70026 Modugrno Bari, Requisition 5500043859
ITA Your ref.
Qur ref,
Mode of delivery - SelbstExw0
Terms of delivery FCA Swidni
Freighted by Carrier
Customer account PL-150135
51056130
Remaining
Jtem number Description Ordered Delivered quantity
113785A-AAG0! Protection cap 2,880.00 2,880.00 0,00
Protection cap
2517098820
Quantity : 2.880,00 Batch number : PLP-017862
Standard Sales & Delivery terms applies for this delivery.
DBl retains ownership of the goods until the buyer has paid in fulll
KUEHME+NAGEL sl

ACCETTAZIO MERCE

Receipt :

Quantita dichiarata:
Quantit3 effettiva:
Tipo Imballaggic:
Quantita Imbaili: 4

Data controlio:

3/o8{x0

Canformita alle schede d'?ba\lo: ﬁ,

Firma &



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

O}dine di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

Sender / Miitente

VAT-ID-Na. / N° partila VA

DBI PLASTICS ZOO

towarowa 30

PL-58100 SWIDNICA

L

Date/ Dala

26-AUG-2020

A A G ——
FREIGHT

1586715803652250

Collection address / Indirizzo del fuogo di carico {di ritiro)

B2 -EC-0365225

Consignee / Destinalario

VAT-ID-Ho. N2 pardia VA

{}elw lerms /

o0t df lraspunu

Dlree domicite O £ works
braneg dom, Irango febbrica]

Cleazed Uncleared
Dsdoqanaio [:I

{axes paid faxes unpald
|:'dazi pagati, D

duly paid duty unpaid
D dit. dog. pan dir. dog.

i non pagay KONINKO,,

Terminal address /
Indlrezo lerminzle

DHL PARCEL POLSKA SP. 2

non sdoganatl POZNAN

UL. DRUKARSKA 4
PL-62023 GADKI

MAGNA PT S.P.A. Dultrgrs nonpag.  [Tel:+48 61 8109 041
= Fax:+48 61 651 35 24
VIA DEI CICLAMINTI 4
1-70026 MODUGNO EXW
Addihorel Iansport Insurgnce f Terminal celerencs /
0220080671429 Numera di dossier
Delivery address / Ingirizzn dl conseqna della merce U ‘f U 3:
Curency/  Vatuelocinsurance/ Customer's reference /|
Valuta Valore da asslourare Fiiterimenti def cliante
No |l TMP-TNW-0863 54
Termina) di arrivo Contect fet,
Terininal de destinaticn Numerg lefefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantily Packing  Deseriplion of goads Cusioms' tenti Gross weight in kg Vatue {wilk cuenty}
Marche ¢ aumen Quantiia Imballaggio  Deserinone della mesce Tadifiadoganale | Pesolordoin kg Valore {can valula)
GOODS
1 |(PLE GOODS 55.0
I
Payable weight a1 kg Tolal gross weight In kg
EX WORKS Peso tassatllz Inkg Totale peso Jordo In kg
om, x mx oy e 1.152m 0.00 W 288.00 55.0
J
Special consignments / Richieste particolari KU E H N E + NAG E L 5.k,
> Viz dei Ciclamini Sre-HR026-Noduuno(BA)
Special mslruetions / tstuziont parficolar ’ Endnsums Mlleqalf g \ /
. |4 A
<" | Rigeputo con riverva di
veyifica'su qualita e quantita”
Callzclion al sender Delivery to consignee IMPORTANT According t CMA, iranspor! damages have to be noled on the tranport Siamp and Sighalure Of Sender
Attiro dat millente Cansegna al destinalario order (POD} upon delivery of the nol visible tiy should be | Timbro @ firma del mittenle
nolified in wiiling lo $he responsizla EURDCONHECT leaminal within 7 days afler delivery.
Dale fData Date / Dala
Time/ Ocarig Time/ Orarip
Driver’s signature £ Firma gellzulista Consignes’ signalure Conslgnee’s nama in block letters

Firma del destinzlario

Nome di chl firma In stampatello

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.

Tutto le spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Genarali di trasporto EUROCONNECT



